o Cordless brushless

pruning shears

o Cordless brushless pruning
shears

oFoarfece de taiere fara fir cu
acumulator

o Akumulatorske makaze za
obrezivanje sa baterijom

o Be3XWYHU NO3apPCKU HOXULU CO
6atepmja

o Akumulatorski Skarje za
obrezovanje z baterijo

o WaAid1 TTOpVTOUPAG MTTATUPING

o AKKYMYTNATOPHbIE HOXHULIbI-
KycTope3sbl

o Akumulatorske makaze za
obrezivanje s baterijom
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Nz06pazeHn eneMmeHTU:
1. Batepus - 2 6p.

2. INlocT Ha nyckoBWUA NpeKbcBay

3. 3apsiAHO YCTPOMUCTEBO.

4. UugvkaTopwu 3a 3apexgaHe Ha 6aTtepuaTa.

HoceTe 3awnTHW ovmnal

HoceTe 3awnTHmn aHTOHN!
Wear safety glases!

Always wear hearing protection!

!
MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO Npeau ynotpetal GvoceTe 33"”‘”? MEALRe
Refer to instruction manual / booklet! ear dust mask!

+30°C
CbxpaHsiBalTe akymynartopHata 6atepus caMmo B CyXu NOMELLEHUSA

+10°C npu TemnepaTypa Ha Bb3ayxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CobxpaHsaBanTe 6aTepusita camo B 3apefeHo CbCTosHMe (3apeaeHa
Hali-manko Ha 40%).

=t ) (
nll
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OpurvHanHa UHCTPYKLUMSA 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpeburtenm,

MoappaBneHMA 3a NOKyNKaTa Ha MalwMHa OT Han-6bLpP30 pa3BMBaLlaTa ce Mapka 3a
eneKkTpu4yecku, 6eH3aMHOBM U NHEeBMaTU4YHU MawuHU - Baukraft. Mpyn npaBunHo nHcTanupaHe
n ekcnnoartauma, Baukraft ca curypHu n HagexaHM MalWMHKA U paboTtaTta ¢ Tax we Bu goctaeu
MCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a Bawerto yoo6¢cTBO € M3rpageHa U oTnM4yHa cepBU3Ha Mpexa ¢ 45
cepBM3a B usnara cTpaHa.

Mpean nauznonseare Ta3n MallMHa, MONA, BHUMaTENHO Ce 3ano3HauTe C HacToALlaTa
“UHcTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara 6e3onacHOCT U C Len OCUrypsAiBaHe Ha MpaBunHata "
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaCTOAWMUTE MHCTPYKUMM BHUMATENHO, BKMOYMTENHO NPenopbLKUTe 1
npeaynpexaeHusaTa B TAX. 3a M30AreaHe Ha HEHYXHMW FPeLWKn U UHUMAOEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3nonoXxeHue 3a 6baelm cnpaBKM Ha BCUYKWU, KOUTO LLie nonssaTt
MalwuMHaTta. AKo s npogagete Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” Tpadbea oa
ce npegane 3aefHO C Hes, 3a Aa MOXe HOBWA NON3BaTen Ada ce 3ano3Hae CbC CLOTBETHUTE
MEepKK 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OOl e ynbnHOMOLWEH npeacTaBUTEN Ha
npou3BoAUTENA U COBCTBEHUK Ha ThproBckata mapka Baukraft. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
chupmara e rp. Codpua 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6be3annaTteH 3a yanara
cTpaHa), www.Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogMHa BbLB (pupmaTta € BbBeOeHa cucTemata 3a ynpaBrieHuMe Ha
kadectBoTo I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTuthmkaumnaTa: TbproBusa, BHOC, U3HOC U CEpPBU3
Ha npodecCUOoHaNHN U XOOU enekTpPUYecKkn, NHEBMATUYHM U MEXaHUYHWU UHCTPYMEHTU 1 obuia
wene3apusi. CeptucpukaTtsT e uzgaged or Moody International Certification Ltd, England.
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TEXHUYECKW OAHHU
napameTbp erss:za CTOMHOCT
Mopen ; BK-PSHO03
HanpexeHune V 18
KanauuteT Ha BaTepusaTa Ah 2
Pabota ¢ egHa BaTtepus h ~5
Bpeme 3a 3apexgaHe Ha akymynatopHarta 6arepus h 1
KanauuTeT Ha psisaHe - MakcuManeH guameTsp mm 25
Hueo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Hueo Ha 3BykoBa mMowHocCT L, dB 86(A), K,,=3dB
Hveo Ha BMGpauum m/s? 2.845 K=1,5m/s?
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1. O6uwwu ykazaHus 3a 6ezonacHa pabora.

MpoueTeTte BHMMaTenHO BCUYKM YyKasaHuA. HecnaszBaHeTo Ha npuBegeHuTe no-gony
yKa3aHUA MOXe Aa goseae A0 TOKOB yaap, Noxap W/unm TeXkKu TpaBMu. CbxpaHABanTe Te3u
YyKa3aHUA Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO.

1.1.1. lMopabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO YMCTO M A06pe ocBeTeHOo. Be3nopaABLKLT U
HeAoCTaTbYHOTO OCBETIeHUWe MoraT Aa CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBaAHETO Ha TPyAoBa 3nononyka.

1.1.2. He pabGoTeTe ¢ akymynaTtopHaTa fio3apcKka HoXuua B cpefa ¢ NOBULIEHA ONacHOCT
OT Bb3HMKBAHe Ha EKCNNo3uA, B ONU30CT A0 NecHo 3ananvMmMyM Te4YHOCTU, rasoBe WU
npaxoobpa3Hu MaTepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akymynaTopHaTa fio3apcka HOXuLa MOXe Aa ce OTAENAT UCKPM,
KOUTO MOraT fa Bb3nJlaMeHAT npaxoobpa3Hu MmaTtepuanu unm napu.

1.1.3. [OpbXTe geua v CTpaHU4YHM NMua Ha 6e3onacHoO pa3cTosHWe, AoKaTo pabotuTte C
aKyMyrnaTopHaTa Jio3apcka HoXuua .

Ako BHUMaHMeTO By ObAe OTKNOHEHO, MOXe [a 3arydouTe KOHTPON Haj akyMynaTopHaTta
nosapcka HoXxuua .

1.2. Be3onacHocT npu paboTta c eneKTpU4eckn TOK.

1.2.1. LWencenbT Ha 3apAOHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Oa e noaxoasi 3a M3NOoN3BaHUA
KOHTaKT. B HMKaKbB cny4yan He ce AONYyCKa M3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha wencena. Koraro
paboTuTe cbeC 3aHYNeHU enekTpoypeau, He U3NON3BavuTe aganTepwu 3a Wwencena.

Mon3BaHeTO Ha OPUrMHaNHW LWENcenM M KOHTaKTU HamManfiBa pUcka OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap.

1.2.2. lMpegna3BanTe akyMmynaTopHaTa No3apcKa HOXMUa OT AbXA U BRnara.

NMpoHUKBaHeTO Ha BoAa B aKyMynaTopHaTa Jio3apcka HoXulia MoBMULIABa OMacHOCTTa OT
TOKOB yAap.

1.3. bBe3onaceH Ha4yuH Ha pabora.

1.3.1. BbpeTe KOHUeHTpUpaHW, credeTe BHUMAaTeriHO OEWCTBUATA CU U MOCTLNBaWTe
npeanasnuMeo U pasymMHo. He uanonsBanTe akymynaTopHaTa nosapcka HoXwuua , Korato cTe
YMOPEHU unu noa BIIUAHUETO Ha HAPKOTMYHMU BELLEeCTBa, arnkKoXon Uiy ynomnBalym nekapcraa.

EovH mur pascesiHocT npu pabota ¢ akymynaropHaTta no3apcka HoXuua MoXe ga uma 3a
nocneacTBue TeXKN HapaHsiBaHUA.

1.3.2. PaGorteTe c npegnasBawo paboTHo o6Nekno u BUHarv ¢ npegnasHuv oumna.

HoceHeTo Ha noaxoAALM 3a NoN3BaHaTa akyMynaTopHa nno3apcka HoXXuua v M3BbpLliBaHaTa
OEeMHOCT NUYHU npeanasHM CpeacTBa, KaTo AMXaTeNlHa Macka, 34paBu NMITbTHO 3aTBOPEHU
06yBKM cbC cTabuneH rpandep, 3aWMTHa Kacka v WymMo3sarnywurenu (aHtucpoHun), HamansBa
pucKa OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoOBa 3nononyka.

1.3.3. W36aAreanTe onacHOCTTa OT BKIIOYBAHE Ha aKyMynaTopHaTa no3apcka HoXxuua no
HeBHUMaHMe. AKO, KOraTo HOCMTe aKyMmyraTopHaTa fo3apcka HOXuua , AbPXUTEe NpPbCTa cU
BbpPXY NYCKOBUSA NPeKbCBay, CbLEeCTBYBa ONAacHOCT OT Bb3HUMKBaHe Ha TPyAOBa 3nononyka.

1.3.4. WN36sarBante HeecTeCTBEHUTE MNONOXEHWA Ha TAnorto. PabGotetre B cTabunHo
NnornoXeHue Ha TANIOTO U BbLB BCEKM MOMEHT noaabpxanTe paBHoBecue. Taka LWe MoxeTe Aa
KOHTpONnuMpaTte akyMmynaTtopHaTa fio3apcka HoXxuua no-go6pe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHe
HeoYaKBaHa CUTyaLuA.

1.3.5. PaGortete c noaxogAawo obnekno. He paborete c LWIMPOKU ApPexXyU UMXA YKpalleHUA.
OpbXTe KocaTa cu, gpexuTe U pbKaBMUM Ha 6e30nacHO pa3cTosiHME OT BbPTALLM Ce 3BeHa Ha
aKkyMynaTtopHaTa nosapcka Hoxuua . LLinpokuTe gpexu, ykpaweHusTa, AbNrMTe KOCU Morar fa
ObAaar 3axBaHaTM U YBIeYEeHU OT NaTPOHHUKA.

1.4. TpPMXNUBO OTHOLIEHMEe KbM aKyMynaTopHara Nno3apcka HoXxuua .

1.4.1. He npetoBapBalWTe akymynaTtopHaTta Jo3apcka Hoxwuua . MWsnonaeante
aKyMynaTopHaTa fo3apcka Hoxuua camMo cboOpa3Ho HEMHOTO NpeadHa3Ha4veHue. e paboture
no-ao6pe 1 Nno-6e3onacHoO, KOraTo U3non3BaTe NOAXoAsLaTa aKyMynaTopHa Nio3apcka HoXxuua
B 3a4afeHUA OT NPOM3BOAUTENA AMana3oH Ha HaTOBapBaHe.

1.4.2. CuxpaHsiBaWTe aKkyMynaTopHaTa no3apcka HOXuLa Ha MecTa, KbAeTO He MoXe Aa
obae pocrturHata oT geua. He gonyckante 1A goa ObOe M3nona3BaHa OT nuua, KOUTO He ca
3ano3HaTv ¢ Ha4MHa Ha paboTa c Hefl U He ca NpoYenu Te3n MHCTpyKuun. Korato e B pbLeTe Ha
HeONUTHU NoTpebuTenn, akyMmynaTopHarTa no3apcka HoXuua MoXxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. lMoppbpxkanTe aKyMmynaTopHaTa Jro3apcka Hoxuua rpwxnueo. lNpoBepsaBanTe
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Janv nogBWXHUTE 3BeHa (pyHKUMOHMpPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNIMHBAT, 4anv uMa CYyneHu unu
NnoBpeaeHU AeTannu, KOMTO HapyllaBaT UMW U3MEeHAT PYHKLUUTE Ha aKkyMmynaTopHaTa no3sapcka
Hoxuua . Npeagn ga nanonaeare akyMyrnaTopHaTa Nio3apcKa HOXKUa , Ce NOorpuxeTe NoBpeaeHuTe
netannu ga 6baaTt peMoHTUpaHU. MHOro ot TpyaoBuTe 3MOMNOMYKM ce ObJKaT Ha He gobpe
nogabpXaHW eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TlMopaobpxanTe pexewure MHCTPYMEHTM BMHarun gobpe 3atouyeHn M uuctu. [obpe
nogabpXaHUTe peXeLLly MHCTPYMEeHTU C OCTPU peXxeLlu pbOoBe oKka3BaT No-Manko CbNpoTUBNEHue
M c TAX ce paboTn no-neko.

1.4.5. WM3nonszBailTe aKkymynaropHaTa No3apcka HOXuuUa, AONBLIHUTENTHUTE NPUcnocobneHms
M paboTHUTE WHCTPYMEHTWU, CHLOOPa3HO WHCTPYKUuMMTe Ha npousBogutensa. [pu ToBa ce
cboOpa3ssBaniTe M C KOHKpPeTHUTe PaboTHM yCNOBWUA M onepauun, KOMTO TPAOBa Oa M3NbIIHUTE.
Mznon3BaHeTo Ha aKyMynaToOpHa Io3apcka HOXuUAa 3a pas3nuM4yHM OT npeaBUAeHUTe OT
NPOU3BOAUTENSA NPUNOXEHUA MOBULLIABA ONAaCHOCTTA OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBW 3NMONONYyKWU.

1.5. YkaszaHuAa 3a GezonacHa paborta, cneuucpMyHKM 3a 3aKyneHata oT Bac akymynaTtopHa
fio3apckKa HoXuua .

BHumaHue! 3arybaTta Ha KOHTPON Hag eNneKTPOMHCTPYMEeHTa MoXe Aa AoBeae A0 Bb3HUKBaHe
Ha TPYOOBM 3MNONONYKM.

1.5.1. He wu3nonzBavTe OONBLNHUTENHU NPUCNOCOONEHUs, KOUTO He ce MNpenopb4BaT OT
NPOU3BOAUTENSA CMeLMarnHo 3a TO3U eNeKTPOUHCTPYMeHT. PaKTbT, Ye MoXeTe [a 3aKpernuTte KbM
MalluHaTa onpeaeneHo NpucnocobrneHve Mnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTMpa be3onacHa
pabGoTa ¢ Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTtaBaAnTe pbLETE CU B ONMM30CT A0 BLPTALU ce pabOTHU MHCTPYMEHTMU.

1.5.3. Ako wu3NbNHABaTe MOEWHOCTM, MNPU KOUTO CbLIECTBYBA OMACHOCT pPaGOTHUAT
MHCTPYMEeHT Aa nonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHULM Mo HanpexXeHue, APbXTe eNIeKTPOMHCTPYMeHTa
camo 3a eneKTpou3onupaHuTe pbKoxBaTku. [lpyv BnusaHe Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NpoBOOHWULW NOA HanpexeHWe TO ce MnpenasBa Mo MeTanHWUTe AeTalnyv Ha akKymynartopHara
rio3apcka HoXuLa U TOBa MOXe fa AoBede A0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonzpante noaxogsawM npubopu, 3a Oa OTKpUeTe eBeHTyanHO CKPUTU nog
NOBBLPXHOCTTa TPLOOMNpPOBOAU, UMM ce OO6bLpHeTe KbM CHLOTBETHOTO MeCTHO cHabguTtenHo
apyxectBo. BnusaHeto B CBLNPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHULM MO4 HanpexeHWe MOXe pnaa
npegusBMKa NoXap U TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha rasonposo Moxe fa AoBefe 00 €KCMNIo3us.
lMoBpexgaHeTo Ha BoAOMpPOBOA MMa 3a NMOcneAcTBME roneMu MaTepuariHM LeTU U Moxe Aa
npegusBMKa TOKOB ygap.

1.5.5. [OpbXTe cTabUNHO MaluvHaTAa.

1.5.6. PegoBHO nouyncTBanTe BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPM Ha Bawara akymynaTtopHa nosapcka
HOXMULaA .

1.5.7. [Oa ce usnon3ea camo NpenopbYBaHUA aKyMynaTop v 3apsagHoO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AxkymynaTopbT BMHaru TpsibBa ga ce ObPXU gane4ye oT U3TOYHMUM Ha TonnuHa. [la He
ce OcTaBd 3a ALNFO BpeMe B cpeJa ¢ BUCOKa TeMnepaTypa (Ha cnbHYeBUM MecTa, B 6nm3ocT Ao
HarpeBaTenv wnu Tam, KbaeTo TemnepartypaTta Hageuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexgaHe Ha akymynartopHarta 6atepua He Tps6Ba ga HagBuwaga 3.5
yaca, B NPOTMBEH Cry4yan TA MOXe Oa ce NnoBpenu.

1.5.10. [a ce u3bsarea 3apexnaHeTo Ha akyMmynatopHarta 6aTepus npu Temnepatypu, no-
Huckm ot 0°C.

1.5.11. 3apsAgHoOTO YCTPOMCTBO € NpegHa3Ha4vyeHo 3a paboTta camo ¢ HesA. To He TpAGBa ga ce
M3MNOn3Ba 3a Apyru Lenu.

1.5.12. He noctaBaAnTe, KAKBUTO U Oa cCa MeTanHW NpegMeTU B 3apsAgHOTO YCTPOMUCTRBO.

1.5.13. bBartepunaTa TpaGBa ga ce npezapexna, Korato T He ycnee ga npouaeene AocTtarb4yHoO
MOLLHOCT 3a paboTta. He npogksnxaBanTe Aa U3nonseare HoXuLUaTa npv Te3u ycnosus. Cneasante
npoueaypara 3a 3apexaaHe. CblLo Taka MOXeTe Oa 3apexaarte YacTUYHO u3nonsBaHa Gatepus,
KOraTto umare XenaHuve, 6e3 HebnaronpusaTeH ecekT BbLpXy 6aTepuaTa..

1.5.14. 3a nouyucTBaHe Ha akKymynaTOpHaTa No3apcka HOXWUA W3MNOonN3BaMTe MeKa M cyxa
TbkaH. Hukora He M3nonzBanTe KakbBTO U [a € pa3TBOpPUTES UIU anKoxor.

1.5.15. Tpean nouncTBaHe Ha 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO ro U3KIKYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Ako Bu npeactou ga zapexpgarte 6arepyuu nocnegoBaTenHo egHa cneg apyra, Mexay
oTaoenHuTe 3apexaaHusa npaeeTe nay3u ot 30 MUHYTH.

1.6. CneumanHu ycnosus 3a 6e3onacHocT npu paboTa cbC 3apsAgHOTO YCTPOMCTEO.
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lMpeav npucTbnNBaHe KbM paboTa chC 3apAOHOTO YCTPOMCTBO, TPAGBa Oa ce npouete
usnarta oTHacsia ce 3a Hero U cbAabpKalja ce B HacTosiwara MHCTPYKUUA WUHopmMauums,
KaKTO U O3HAa4YeHUATa Ha 3apAOHOTO YCTPOWCTRBO U BaTepuATa, 3a KOATO TO € NpefHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3apace Hamanu pucka oT TenecHM NOBpeav U HapaHABaHUA, 3apPAOHOTO YCTPOUCTBO
TpsAbBa Oa ce u3non3Ba eOUMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha GaTepuu OT HUKENOBO-KagMWeB TUN.
Bartepuute ot gpyr Tn mMoraTt ga M30yxHaT, Aa Npeau3BMKaT TEXKU HapaHABaHUA Unuv apyru
MaTtepuanHu LWeTK.

1.6.2. 3apsagHOTO yCTPOWCTBO Aa He ce uanara Ha BNUAHUETO Ha Brara unuv Boaa.

1.6.3. M3nonzBaHeTO Ha MNPUCHEOUHWUTENIHW, HEe MNpPernopbYBaHA WU He npogaBaHuU
eneMeHTU OT NPOM3BOAUTENS Ha 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBAHe Ha
noxap, NpMYMHABaHE Ha TENECHU NOBpeau UNv TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpA6Ba Aa 6bae HacTwNBaH. Toil He TpAGBa Aa ce HaMmupa
B Npoxof, KbAeTo NMpeMUHaBaT Xopa U He TpAOBa ga ObAe NMoArnoXeH Ha HAKakBa gpyra
OnacHoCT (HanpMMmep TBLpAE CUINHO ONbBaHe).

1.6.5. Axko HAMa HeoOXxoAMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yabmkuTen. UsnonaBaHeTo Ha
HenoaxoAsiw yobJDKMTEN MOXE Aa npeavsBuMKa NnoXap vnm TOKOB yaap. AKO M3non3BaHeTo
Ha yOobMmXUTen e HeoOGXOAMMO, HaW-Hanpen ce yBepeTe Aanu, KOHTAKTbT Ha yObLIDKUTEnNs
CHOTBETCTBA Ha WU TOBETE HA OPUTMHANHUA LLENCEeN, 3aXpaHBaLy 3apAAHOTO YCTPOMCTEO.

1.6.6. YabmxuTtenar Tpsbea ga 6bae B NU3NpaBHO TEXHWUYECKO CbCTOSAHME.

1.6.7. He ce pa3pewaBa u3non3BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO C NOBpeeH 3axpaHBaly
kaben unu wencen. NMoBpegaTa TpsibBa ga 6bOe oTCTpaHeHa OT KBanucuuMpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspewaBa M3NonN3BaHeTO Ha 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO, ako To e 6uno
NOANOXEHO Ha CUMeH yaap, nagaHe unu e 6Mno NoBpedeHo no gpyr HauuH. NpoBepkaTta u
eBeHTyarnHoTo My nonpaesHe TpA6GBa ga 6bae NnoBepeHO Ha OTOpMU3UpaH cepBuU2 Ha Baukraft.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTh 3a pa3rnobABaHe Ha 3apsAgHOTO YCTPOWCTBO. Becuukm
peMoHTM TpAOBa ga ObagaT NoBepeHW Ha OTopuM3upaH cepBuM3 Ha Baukraft. HenpaBunho
M3BLPLIEHUAT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPONCTBO 3annallBa ¢ eNieKTpU4ecku yaap umnm noxap.

1.6.10. [Mpeown npucTbNBaHe KbM KAaKBUTO U Aa e 06cnyxBawy 4eNHOCTU UM NOYUCTBaHEe
Ha 3apsAgHOTO YCTPOMCTBO, TO TPAGBA Aa ce U3KIYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Oa Ce U3KMKYBA OT eNieKTpuyeckata Mpexa, Korato He ce
mn3non3sal

2. DyHKLUOHANHO ONMcaHue U NpegHasHa4veHue.

AKyMynaTtopHaTa Jl03apcka HOXWLA e pb4YeH eNEeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH oOT
akymynaTtop. lpegHa3zHayeH e 3a noapA3BaHe U oPOpPMAHE Ha TpeBa M XpacTu B AOMaLUHMU
ycnoBus. He ce paspelwaBa M3non3BaHeTO Ha akyMyriaTopHaTa fio3apcka HoXuua 3a AeMHOCTHU
pasnu4YHu OT HEMHOTO NpeaHa3Ha4YeHme.

He ce paspewaBa M3non3BaHeTO Ha E€NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEeMHOCTMU, PasfiMyHM OT
HeroBoTO NpeAHa3Ha4veHue!

3. MngukaTop 3a 3apexnaHe Ha OaTepunATa
HatucHeTte GyToHa (2), 3a Aa ce nokaxe TeKyLiusa 3apag ¢ Tpu ceetoguoaa (1) B pasnuyuHm
LBEeTOBE:

- YepBeH - 3apsiga e <20%
- YepBeH 1 xbNT cBeTOAMOAMU - oT 20 - 70%
- N Tpute cBeTOaMOOM cBETAT - 3apspna e > 70%

TpsabBa na 3apeaute GatepusTa BegHara, ako BUAUTE Ye caMO YepBEHUAT cBeToauopn
cBeTH.

* [lInTneBO-NMOHHUTE GaTepum ca 3alMTEHU CpeLly NbIJIHO pa3pexaaHe. Bawarta Hoxuua we
ce U3KIIYM BegHara, cneg Kkato 6atepusita ce usuepnu.

« 3ABENEXKA: Ocepobonere nyckoBUS MNpeKbLCBa4Y WNM pPUCKyBaTe Aa noBpeguTe
6aTepusTa.
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4 3apexpaHe Ha baTepusATa

Tpsabea na 3apeauTe 6aTepuaTa, Nnpeau Aa U3noniBaTe BallaTa HOXWULA 33 MbLPBU NbT.

* U3non3BanTe camo 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO , KOETO Ce A0CTaBA 3aefHO C HOXMLaTa.

* Uanon3eanTe 3apAOHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CYyXU 3aKPUTH NOMELLEHUSA.

» 3apexpganTe batepuaTa caMmo Npv TeMnepartypu Ha okonHarta cpega ot 10 ° - 40 ° C.

* BknroyeTe 3apAAHOTO YCTPOMACTBO B MpeXoBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, n ro nbxHeTe
»aka 3a 3apAAHOTO YCTPOWCTBO .

* YepBeHUAT cBETOAMOA e BU NOKaXe CbCTOSAHUETO Ha 3apexaaHe. barepusaTa e HanbLNHO
npesapegeHa, BegHara cnej Kato BCUYKUTE TPU CBETOAMOOA CBETHAT.

* PbKoxBaTKaTa MOXe [a ce 3arpee No BpemMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe. ToBa e HOpMarHo.

* U3knoueTe Bawarta HOXULA OT eNneKTpUYeckaTta Mpexa, ako He Bb3HamepsBaTe Aa A
M3nonsBare 3a NPOALINKUTENEeH Nepuon oT Bpeme.

* He BknouBanTe HOXMUATa NO BPeMe Ha NpoLueca Ha 3apexagaHe.

5. CtapTupaHe Ha akymynaTopHaTa no3apcka HoXxuua.

Tpa6ea na 3apeauTe 6aTtepusaTa, Nnpean Aa U3non3BaTe BallaTa HOXMWLA 3a NbPBU NbT.

* M\3anon3sanTe camo 3apsAQHOTO YCTPONCTBO , KOETO Ce AoCTaBA 3aefHO C HoXuuaTa.

* M\anon3sanTe 3apAAHOTO YCTPOUCTBO CaMO B CYXU 3aKPUTHU NOMELLEHUS.

* BkniouyeTe 3apAOHOTO YCTPOMCTBO B MpPEXOBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, u nbxHeTe
OykcaTa 3a 3apexaaHe B OTBOpa Ha baTtepuaATa. BatepusaTa e HanbNHO 3apeaeHa, BeaHara
crnepf KaTo BCUYKUTEe TPYU cBeToauoaa ceBeTHarT (4).

* He BKNIoYBanTe HOXKMLATA NO BpeMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe.

* 3a ga BKNOYMTE BallaTa fo3apcka HOXMUA, NbPBO HaTMCcHeTe OyToHa 3a BKNi4BaHe /
n3kn.(5), cneg KoeTo HaTUCHeTe ABa NbTW NOCTa Ha NYCKOBUA NpekbcBad (2). HatucHete m
3agpbXTe NocTa Ha NYCKOBUA NpeKbcBad (2) , 3a ga cnperte MawuHaTa. 3a a U3KMH4YUTE
M3UANO MalluHaTa, HaTUCHeTe GYTOHA 3a BKM/U3KN.

6. MogaopbXxKa U CbXpaHeHHne

6.1. KoraTto He ce nanonsea He CbXpaHABaNTe MaluluMHaTa B obcera Ha Aeua;

6.2. BuHaru nouMcTBanTe OCTaTbLUUTE MO pexelyarta rnaea ¢ noMoLyTa Ha JYeTka.

6.3. HaHeceTe cnpen 3a nogapbLXKKa Ha pexewaTa rnaea, 3a Aa ce NpegoTBpaTHU pbXaa.

6.4. MocTaBeTe CbOTBETHMTE NpeaAnas3vuTeny KbM pexellaTa rnasa npeau oa s CbXpaHsBare
3a No-AbNbLIr Nnepuon oT Bpeme.

Korato TpsibBa Oa u3BbpwBaTe OEMHOCTM B ONM30CT OO0 HOXa, paboreTre BMHAru c
npeanasHn pkkaBuuu!

UanbnHABanTe npouegypwTe No noanpbXKKa pedoBHO, 32 A4a CU OCUTypUTe OAbToTpanHo
M HagexXaHo nonseaHe Ha Hoxuuarta. NpoBepaBaiTe nNepvMoauyHO 3a 3abenexumu gedekTu,
KaTto pa3xnabeH unv NoBpedeH HOX M pa3xnabeHn BMHTOBM CbhbeguHEHUA. YBepeTe ce, 4e
KanauuTe v npeanasHMTe CbOpPbXEeHUA Ca U3NPaBHM U ca MOHTUPAHW NPaBUNHO.

3a nouncTBaHe Ha WMHCTPyMeHTa W3Mon3BalTe caMoO MeK canyH M BraXHa Kbpna 3a
NoOYMCTBaHe Ha MHCTPyMeHTa. He noTananTe MHCTPyMeHTa BbEB BOAA U He 0 MUITE C MapKyy.
[a He ce gonycka HUKaKBa Te4HOCT fa Bne3e BLTPe B Hes. He no4yucTBanTe ¢ BogocTpyMKa.

7. MpaKTU4HU CbBETU:

7.1. Cna3BanTe oOWMHCKUTE pa3nopendbu 3a BpemMeTo OT AeHA, NMpe3 KOeTo MoXeTe Aa
M3MNon3BaTe MAalWHU Ha OTKPUTO. B HAKOM cTpaHu e 3abpaHEHO pA3aHeTO CYTPMH Npeau
08.00 yaca, cnen o6sa mexay 14.00-16.00 yaca v Beuep cnen 22.00 yaca, 3a ga ce npeanasaT
rpaxaaHuTe OT HeXernaH WyM.

7.2. Mpu pabota B 0COOEHO TEXKUW YCNOBUA BHUMaBaWTe Oa He npeToBapBaTe
enekTpoaBuratens. Mpu npetoBapBaHe CKOPOCTTa Ha BLPTEHe Ha eneKkTpoaBuratens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cny4an cnperte, OTNycHeTe FfiocTta 3a BKN4BaHe (4) u
HacTpPOMTe CKOPOCTTA Ha psizaHe. B npoTuBeH cny4yan NpouM3BOAUTENHOCTTA Lie ce HaManu u
MallMHaTa MoXe Ja ce noBpeaum.



8 www.euromasterbg.com

7.3. Tpu pazaHe B 6nu3ocT Ao pL6oBe BHUMaBanNTe Aa He 3aXBaHeTe ¢ HOXULaTa Yyxau
npeamMmeTy.

7.4. lMpoussoauTenHOCTTa Ha psi3aHe 3aBMCU OT MbCTOTaTa, BNaXHOCTTa, AbJKUHaTa Ha
KNOHWUTE, KAKTO M OT CKOPOCTTa Ha psa3aHe. [lpon3BoauTenHOCTTa Ha pA3aHe HamansaBa npwu
4YecTO BKMIOYBaHe M M3KMIOYBaHe Ha Hoxuuata. 3a onTMMU3MpaHe Ha NPOM3BOAUTENHOCTTA
Ha pA3aHe ce NpenopbYBa NO-4eCTOTO pA3aHe, yBenMyaBaHeTO Ha BUCOYMHATa Ha psiaHe U
paboTaTta ¢ ymepeHa CKOpPOCT.

Mpun Heo6GxoOQMMOCT, PEMOHTBLT Ha Bawara HoXuua e Han-goGpe Oa ce M3BLPLIBA CaMO
OT KBanuduumpaHuTe cneuunanucTtu B cepBusute Ha Baukraft, kboeTto ce nanonseart camo
OpUruHanHu pesepBHuU YacTu. Mo To3mM HaumH ce rapaHTUpa TAXHaTa 6e3onacHa pa6oTa.

8. Ona3BaHe Ha oKonHaTa cpega.

C ornea onasBaHe Ha OKONHaTa cpefa €neKTPOMHCTPYMEHTbT, AONBbIHUTENHUTE
npucnocobneHnAa U onakoBKaTta TpsibBa Aa ObAaT noanoXeHW Ha nogxogsiua
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbAbpPXaluTe ce B TAX CYPOBUHM.

He u3xBbLpnsanTe eneKTPpOMHCTPYMEHTHM npu O6utoBuTe otnagbuu! CobrnacHo
OupektuBaTta Ha EC 2012/19/EC OTHOCHO U3ne3nuTe oT ynoTtpeba eNnekTpUYecKy U eNIeKTPOHHMU
YCTPOMCTBa U YTBBLPXKAAaBaHETO M KaTo HaLMOHaneH 3aKOH eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT Aa ce M3non3saT noseye, TpAOGBa Aa ce cbOMpaT OoTAENHO U Aa 6bAaT nognaraHyM Ha
noaxoasLwa npepaboTka 3a ONon3oTBOpPsAABaHe Ha CbAbpXKaluTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
AkymynatopHa 6aTtepwus.

INutTnero-noHHa 6atepusn (Li-ion).

He wu3xebpnante G6atepum npu O6uTOBUTE OTNagbuu WM BbB BopgoxpaHunuuwa! He rwm
uarapsunre!

AkymynaTtopHuTe baTtepun TpAGBa Aa 0bAaT cCbOMpPaHU, peLUUKNUPaHU UITUM YHULL0XAaBaHW No
€KOMNOrnyeH Ha4vmH.

CwrnacHo [dupektuBa 2006/66/EC aechekTHU UNK N3xXxabeHU akyMynaTOpHU UMM OBUKHOBEHU
GaTtepun TpsabBa Oa 6bOAaT peuuKnupaHu.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - Baukraft. When properly installed and operating, Baukraft are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark Baukraft.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
Baukraft.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - BK-PSHO03
Rated voltage V 18

Battery Capacity Ah 2
Operation with one battery h ~5
Charging time h 1

Max cutting diameter mm 25
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845 K=1,5m/s?

Depicted items:

1. Battery - 2 pcs.

2. Trigger switch lever

3. Charger.

4. Battery charge indicators.
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless pruning shears in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless pruning shears.

If your attention be diverted, you may lose control of battery pruning shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless pruning shears from rain and moisture.

Water entering a cordless pruning shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable pruning shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating cordless pruning shears can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless pruning shears and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery pruning shears inadvertently. Carrying cordless
pruning shears with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery pruning shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of battery pruning shears. Loose clothes, jewelery or long
hair can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery pruning shears.

1.4.1. Do not overload the battery pruning shears. Use cordless pruning shears only according
to its purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless pruning shears
in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery pruning shears in places where it can be accessed by children. Do not allow
itto be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless pruning shears can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless pruning shears care. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of
battery pruning shears. Before using battery pruning shears damaged, have the tool repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable pruning shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using
a cordless pruning shears for other than those intended increases the risk of occurrence of
accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless pruning shears.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.
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1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of battery pruning shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless pruning shears.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the pruning shears under these conditions. Follow the loading procedure. You can
also charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery pruning shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or
alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
Baukraft.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service Baukraft. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is
designed for cutting and shaping of vine branches at home. Not for use of battery pruning shears
for activities other than its intended use.
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Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!
3. Indicator battery charge
Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%
- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%
- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

e Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your pruning shears will turn off as
soon as the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

4. Battery Charge
You must charge the battery before you use your pruning shears for the first time.

* Use only the charger (10), which comes with pruning shears.

* Use the charger only in dry indoors.

* Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

* Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

* The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

* Handle can be warm during the charging process. This is normal.

e Turn off your pruning shears from the mains if you do not intend to use it for an extended
period of time.

* Do not plug gap during the charging process.

5. Start the cordless pruning shears.

You must charge the battery before using your scissors for the first time.

* Use only the charger that comes with the scissors.

* Use the charger only in dry indoor areas.

* Plug the charger into a 230V AC mains supply and insert the charging socket into the battery
compartment . The battery is fully charged as soon as all three LEDs are lit (4).

* Do not turn on the scissors during the charging process.

* To switch on your pruner, first press the on / off button, then press the trigger lever (2) twice.
Press and hold the start switch lever (2) to stop the machine. To turn off the machine completely,
press the on / off button.

6. Maintenance and Storage

6.1. When not in use store the machine within reach of children;

6.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

6.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

6.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of pruning
shears. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do not
immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter inside it.
Do not clean with high pressure cleaner.

7. Practical tips:

7.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the afternoon between
2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect citizens from unwanted
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noise.

7.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

7.3. When cutting close to the edges careful not to pinch pruning shears with foreign
objects.

7.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
of pruning shears. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent
cutting, increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your pruning shears is best to be performed only by qualified specialists
in the workshops of Baukraft, where only use original spare parts. Thus ensure their safe
operation.

8. Environmental protection.
In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging
must be suitably processed for the reuse of the raw materials contained therein.
Do not dispose of power tools in household waste! According to EU Directive
B 012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and as a national
law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to
appropriate processing to recover the contents in them secondary raw materials.
Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive
2006/66/EC.
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Ro Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - Baukraft. Cu instalarea corecta si funcfionarea, Baukraft sunt echipamente sigure
si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,manual de utilizare®, noul proprietar
trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Baukraft. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii
profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost
emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru e CTOWHOCT
eavMHULA

Model - BK-PSHO03
Tensiunea nominala vV 18
Capacitatea bateriei Ah 2
Functionare cu o singura baterie h ~5
Timp de incarcare h 1
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 25
Nivelul de presiune acustica L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 86(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Obiecte descrise:

1. Baterie - 2 buc.

2. Maneta comutatorului de declansare
3. Incarcator.

4. Indicatoare de incarcare a bateriei.

1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.
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1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati o forfecare arbust fara fir.

in cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra foarfeci bateriei arbust.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie sa fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja de forfecare arbust fara fir de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-o forfecare arbust fara fir creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta si intelepciune.
Nu folositi foarfece de arbusti reincarcabile atunci cdnd sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii cu forfecare arbust fara fir poate avea ca efect
leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru utilizarea tuns arbusti cu acumulator de forfecare si activitate
desfasurata echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi bine
inchis, cu o casca de protectie stabil al benzii de rulare si amortizoare de zgomot (dopuri de
urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii de foarfece de baterie arbust din greseald. Care transporta
forfecare arbust fara fir cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla situatii neasteptate foarfece baterie de arbusti mai bune
si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea
si manusile departe de componente ale bateriei foarfeci de arbusti in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. ingrijire a foarfecelor baterie de arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati foarfece baterie arbusti. Utilizati forfecare arbust cu acumulator numai
in conformitate cu scopul sau. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza forfecare
arbust fara fir corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de incarcare.

1.4.2. Pastrati-foarfece de arbusti bateria in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu
permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul in care sa-l
opereze si sa nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati,
tuns arbusti cu acumulator de forfecare poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-tuns arbusti cu acumulator de ingrijire de forfecare. Se verifica daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care incalca
sau modifica functiile de foarfece de arbusti baterie deteriorate. inainte de a utiliza foarfece de
baterie arbust deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de unelte electrice
intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Folosi foarfece de arbusti reincarcabile, accesorii si instrumente, in conformitate cu
instructiunile producatorului. $i cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile care
trebuie sa le urmeze. Cu ajutorul unui arbust de forfecare fara fir pentru alte scopuri decét cele
destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice de forfecare achizitionat
arbust fara fir.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta accesoriu sau
de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu asezati mainile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate atinge
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cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in contact cu
fire vii ea piese metalice Foarfece de arbusti pentru baterii si acest lucru ar putea duce la un
soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate de forfecare ta tuns arbusti cu acumulator.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 3,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub0° C

1.5.11. incarcatorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui sa fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi foarfece in aceste conditii. Se urmeaza procedura
de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
adverse asupra bateriei.

1.5.14. Pentru a curata bateria foarfece de arbusti folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curita incarcatorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incéarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. Incércatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umidititii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie
sa fie reparata de catre o persoana calificata.

1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintatd unui Baukraft service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sd demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata Baukraft service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programata sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incarcitorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!
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2. Descrierea functionala si scop.

Foarfece de baterii pentru iarba si arbusti este un instrument de putere portabil alimentat de
o baterie. Acesta este proiectat pentru taierea si formarea de iarba si arbusti acasa. Nu pentru
utilizarea de foarfece de arbusti baterie pentru alte scopuri decat utilizarea prevazuta activitati.
Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decéat scopul sau intentionat activitati!

3. Indicatorul de incarcare a bateriei
Apasati pe (2), pentru a arata taxa curenta cu trei LED-uri (1), in culori diferite:

- Rosu - taxa este <20%
- Rosu si LED-uri galbene - de la 20 - 70%
- Toate cele trei LED-uri sunt aprinse - taxa este> 70%

Trebuie sa va incarcati imediat bateria, daca vedeti ca doar LED-ul rosu lumini.

» Bateriile litiu-ion sunt pe deplin protejate impotriva diluare. foarfece se va opri imediat ce
bateria este descarcata.

» NOTA: Eliberati comutatorul sau riscati deteriorarea permanenta a bateriei.

4. Baterie de incarcare
Trebuie sa va incarcati bateria inainte de a utiliza foarfece pentru prima data.

» Utilizati numai incarcatorul, care vine cu o foarfeca.

* Folositi incarcatorul numai in interior uscat.

« incarcati bateria la temperaturi ambiante de 10 ° - 40 ° C,

» Conectati incarcatorul, in reteaua de alimentare de 230V AC, si conectati-l la incarcator (3).

* LED-ul rosu va indica starea de incarcare. Bateria este complet reincarcata de indata ce toate
cele trei LED-uri se aprind.

* Maner poate fi cald in timpul procesului de incarcare. Acest lucru este normal.

* Opriti foarfece de la retea, daca nu intentionati sa-l utilizati pentru o perioada mai lunga de
timp.

* Nu conectati decalaj in timpul procesului de incéarcare.

5. Porniti foarfecele de taiere fara fir.

Trebuie sa incéarcati bateria inainte de a utiliza foarfeca pentru prima data.

* Folositi numai incarcatorul care vine cu foarfeca.

» Utilizati incarcatorul numai in spatii interioare uscate.

» Conectati incarcatorul la o sursa de alimentare de 230V AC si introduceti priza de incarcare
in compartimentul bateriei. Bateria este complet incdrcata imediat ce toate cele trei LED-uri sunt
aprinse (4).

* Nu porniti foarfeca in timpul procesului de incarcare.

* Pentru a porni prunerul, apasati mai intai butonul de pornire / oprire, apoi apasati de doua ori
maneta de declansare (2). Apasati si mentineti apasata maneta comutatorului de pornire (2) pentru
a opri masina. Pentru a opri complet aparatul, apasati butonul de pornire / oprire.

6. Intretinere si depozitare

6.1. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indemana copiilor;

6.2. intotdeauna curatati resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii.

6.3. Se aplica prin pulverizare suport al capului de taiere, pentru a preveni rugina.

6.4. A se introduce corespunzator capul de taiere sigurante inainte de a depozita pentru o
perioada mai lunga de timp.

Céand aveti nevoie sa efectuati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi
de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea de incredere de foarfece. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama de slabite sau
deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in
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lucru si instalate corect.

Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpa umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

7. Sfaturi practice:

7.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. in unele tari, este interzisa tiierea dimineata inainte de 08.00 ore,
in dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja
cetatenii de zgomotul nedorit.

7.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie
de suprasarcina a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti,
eliberati maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de tiiere. in caz contrar, performanta va
fi redusa, iar masina se poate deteriora.

7.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent foarfece cu obiecte straine.

7.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor,
iar viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa de foarfece. Pentru a
optimiza performanta de taiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de taiere
si de lucru cu o viteza moderata.

Daca este necesar, reparati foarfece este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre
specialisti calificati in atelierele de Baukraft, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb
originale. Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

8. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
prelucrate in mod corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime continute in
acestea.

N aruncati sculele electrice in deseurile menajere! in conformitate cu directiva UE
2012/19 / EG privind deseurile de echipamente electrice si electronice si stabilirea in calitate
de instrumente de putere nationala lege care pot fi utilizate mai trebuie colectate separat si sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru recuperare continut in ele materii prime secundare.
10. Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion). Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar
trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
2006/66/CEE.
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POWER TOOLS

SPARE PARTS LIST OF PRUNING SHEARS BK-PSHO03

37

screw 36

38

controller

39

foot

40

battery

41

charger

1 |oil needle

Z |bolt

3 |screw 3x8

4 |screw 2.5x8
5 gear box cover
6 |right housing
7 screw 2x10
8 |micro switch
9  |screw 3x10
10 |seat

11 |screw 3x6
12 |blade gear
13 |cylinder

14 |top blade

15 |down blade
16 [trigger

17 [|trigger spring
18 |bearing 688
19 |axle gear

20 |key

21 |big gear

22 |left housing
23 [nut M8

24  |fixing plate
25 |screw 5x12
26 |small gear
27 |bearing 686
28 |gear seat
29 linnerring

30 |gear plate Il
31 |driving gear
32 |gear plate |
33 |driving gear
34 |[flat pat

35 |motor assy
36 |power indicator
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EXPLODED VIEW OF PRUNING SHEARS BK-PSHO03
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Pruning shears BK-PSHO03

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CNeaHnTe
cTaHgapTu 1 pasnopeadu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

()  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sGadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 62841-1:2015/A11:2022;

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohladujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wlasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskodlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMNsieMm,
4YTO JaHHOe W3aenue COOTBETCTBYET
cneaywLwMM cTaHaapTamMm U HopMmam:

(UA) Ha ceoto BnacHy BLUMOBLLAMNbHIOTL 3adBNSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTtaHgapTam | HopMmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6T TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI KAl TNPET TOUG TTAPOKATW
Kavoviououg Kal TTpdTuTra:

(MK) Hue nopg Hawa nvyHa ogroBOpHOCT Aeka
OBOj NPOM3BO/ € BO COMMACHOCT CO CNneaHuTe
cTaHgapam u perynatueu:

EN 60335-2-29:2004+A2:2010; EN 60335-1:2012/A11:2014; EN 62233:2008;
EN 55014-1:2017/A11:2020; EN 55014-2:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019;

EN 61000-3-2:2019
2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

EUR OMASTER

- Export LTD-

Place&Date of Issue: -
Sofia, Bulgaria

, sofia 1231
DECEMBER 01, 2022 MBUL‘::::O shosee bivd-

tax: +359 2 034 07 22

Brand Manager:
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C€

EO OEKNAPALWA 3A CbOTBETCTBMUE

Eepomactep UMmnopt Ekcnopt 00/}
Appec: Cocdua 1231, Bwnrapus, “Iomcko woce” 246.

Mpopaykr: Jlozapcka HOXMULIA aKyMynaTopHa
3anaseHa Mapka: Baukraft
Mopen: BK-PSH03

e NpoeKTupaH U Npou3eeneH B CbOTBeTCTBUE ChC ClegHUTe OUPEeKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponenckusa napnameHT U Ha CbBeta oT 17 mau 2006 roguHa OTHOCHO
MallMHUTEe

2014/30/EC Ha eBpOMevWCcKMA naprnaMeHT M Ha cbBeta oT 26 dpeBpyapu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTesncTBaTa Ha AbpXaBUTE YINIEHKM OTHOCHO
efNleKTpoMarHMTHaTa CbBMeCTMMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeincknna NapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 c¢herpyapu 2014 roguHa
3a XapMOHM3UpaHe Ha 3aKOHOAATEeNICTBaTa Ha AbPXKaBUTe UYJNIeHKU 3a nNpefocTaBAHe Ha
nasapa Ha eJieKTPUYECKU CBhOPbBbXEHUA, NpefHa3HaYeHU 3a U3NON3BaHe B onpeferieHU
rpaHuLM Ha HanpexeHueTo.

U OTroBapAa Ha MBUCKBaHWUATA Ha cnegHUTe CTaHOAPTU:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

MsicTo u gaTra Ha u3gaBaHe:
Codmsa, Brnrapusa BpaHg MeHUOXBp:
OexkemBpu 01, 2022 Kpacumup lMetkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Pruning shears
Trademark: Baukraft
Model: BK-PSHO03

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
EN 61000-3-2:2019

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
DECEMBER 01, 2022 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Foarfece de taiere fara fir cu baterie
Trademark: Baukraft
Model: BK-PSH03

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urméatoarele standarde:

EN 62841-1:2015/A11:2022;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017/A11:2020;
EN 55014-2:2021;

EN 61000-3-3:2013+A1:2019;
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TAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU

MawwuHuTe 1 akcecoapute ,Baukraft’ ca KOHCTpyMpaHM M nNpouaBedeHn cbrmacHo gencteawute B Penybnuka
Bbnrapma HopMaTMBHKU OOKYMEHTU U CTAHOAPTH 3a CbOTBETCTBME C BCUMYKM M3MCKBAHUS 3a 6e3onacHoCT.

CBHBABPXAHUE U OBEXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLIMUA.

Tbproeckata rapaHumsi, kosato “Epomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka
Bbnrapus e kakTo cneaea:
- 36 meceua 3a BCUYKMU €NEKTPOUHCTPYMEHTU oT cepumuTte: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 36 meceua 3a pM3NYECKN NMLA 3a eNEeKTPOUHCTPYMeHTH oT cepunte: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 12 meceua 3a HOpMONYECKN NKLA 33 eNEeKTPOUMHCTPYMeHTH oT cepuuTe: Baukraft Power Tools, Baukraft
Garden Tools;
- 24 meceua 3a h13nYeCKM NULIA 32 MHCTPYMEHTH OoT cepusaTa Baukraft Pneumatic;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKA NNLIA 32 MHCTPYMeHTH oT cepusaTta Baukraft Pneumatic;
- 24 meceua 3a (hM3NYECKU NKLA 3a BCUYKU ODEH3MHOBN MalWMHU OoT cepunuTe: Baukraft Power Tools un
Baukraft Garden tools
- 12 meceua 3a LOPUONYECKN NMLA 32 BCUYKM DEeH3MHOBM MawmnHK oT cepuunTte: Baukraft Power Tools
u Baukraft Garden tools
- 24 meceua 3a (pM3nM4eCcKU nuua 3a BCUYKU KpUKoBe oT cepusita Baukraft Power Tools;
- 12 meceua 3a KOPUOUYECKU NMLIA 32 BCUYKU KpUKOBe oT cepusaTa Baukraft Power Tools
Tbproeckarta rapaHums e BanugHa npv npegocTaBsHe Ha rapaHuMOHHa KapTa NnonbrHeHa NpaBUIiHO B MOMeHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalmHaTa u uckaneH kacos 6oH unu daktypa. MapaHumoHHaTa kapTta TpsabBa Aa cbabpxa
MOZEN, CEPMEH HOMEP, MME NOAMNMC M NeYaT Ha TbproBeua npogan mawuvHara, nognuc OT CTpaHa Ha KIveHTa,
Yye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCrOBMSA U AaTaTa Ha nokynkara. HenonbnHeHW unm nognpaBeHun rapaHuMOHHK
kapTu ca HeBanugHu. MawwuHuTe Tpsabea ga ce u3non3eaT caMO MO MNpefgHa3HadeHWe U B CbOTBETCTBME C
MHCTpYKUusiTa 3a ynotpeba. 3a ga ce rapaHTupa besonacHata pabota e HeobxoAMMO KNMeHTa Aa ce 3arnosHae
pobpe ¢ MHCTpykuMKTe 3a ynoTpeba Ha mallmHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 NpefHa3Ha4YeHune.
MalwmHaTa n3uckea NepmogM4HoO NOYUCTBAHE U NOAXOAsILA NOoAAPbXKKA.
lapaHuuAaTa He Nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LUBETHOTO MOKPUTME Ha MaluuHaTa;

-4acTU U KOHCYMaTWUBW, KOMTO MOAMexaT Ha WU3HOCBaHE, NPUYMHEHO OT MOMN3BaHETO KATO HanpuMep: rpec u
Macrno, YeTKWu, BoAadu, ONOPHMW POSKK, TAMMOHMW, TYMEHW MaHLUOHK, 3aABWKBALLN PEMbLM, CMMPAYKK, MBKaB
BaUs C XMMNo, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ ygapHvuK Ha Takepu 1 ap.;

- AOMBIIHUTENHM aKCeCoapu U KOHCYMaTuBM KaTo: PbLKOXBATKWN, CTPYMHUK, KyTUK, CBPeara, QUCKOBE 3a psidaHe,
cekauu HOXOBE, BEpurv, LWKYPKW, OrpaHuyuTeny, nonup-wanbun, naTtpoHHMUM (3axBaTv U gbpxkKadn Ha
peXELNAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopAa W camarta KopAa 3a kocadku U ap.;

- PbY€H CTapTEPEH MEXaHU3BM U 3ananuTenHa CBeLy;

- HAcTpoWKa Ha pexumMa Ha paboTa;

- cTOMNsIeMU enekTpU4eckn npeanasuTeni 1 KpyLLKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEeaM Ha KOpMyca M BCUYKW BBHLLUHW €NleMEHTU Ha U3OErNneTo, BKITYMTENHO AEKOPaTMBHY;

- NpegnasuTeny 3a 04u, NpeanasnTenn 3a pexewm UHCTPYMEHTU, TYMUPaHW MIoYK, 3aKon4anky, MHeany u

ap.;

- 3axpaHBaly kaben v wencen;

- UANOCTHUTE MOBPEOM Ha MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHU OT NpupoaHu GeAcTBUS, KaTo NoXapw, HaBOOAHEHUS,
3emeTpeceHus 1 ap.; OTnagaHe Ha rapaHumaTa.

dupma“EBpomactep U/E” OO[ He e 0TrOBOpHa 3a NOBPEAW NPUYMHEHK OT TPETU NMLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyKecTBa”, NOBpeam OT BbHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HECTaHAAPTHM 3aXpaHBaLLM HANPEXeHMA 1 UMa
NpaBOTO A4a OTKaXe rapaHuUMOHHO obcnyKBaHe Npu:

- HECBHOTBETCTBALL (MK HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP HA M3AENMEeTO C TO3U NOMbIHEH Ha rapaHUMOHHAaTa KapTa;
3anuMyeH unu nunceally MHaeTuUKauMoHeH eTUKET Ha MallMHaTa;
noBpeaw Bb3HWMKHANW MNpY TPaHCNOPT, HENPaBWIHO CbXpaHeHe U MOHTaX Ha MallMHaTa,
HanpaBeH OMNUT 3a HeoTopM3upaHa cepBMU3Ha HaMeca B HeynbNHOMOLLeHa cepBur3Ha basa;
noBpeau, KOMTO ca NPUYUMHEHW B CNEgcTBME Ha HenpaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMATa 3a
eKcnnoartauus) Ha MalMHaTa OT CTpaHa Ha KIIMEeHTa UNnKu TPETK Nuua;
noBpegyn NpUYMHEHM B pe3ynTaT Ha M3MNOrf3BaHeTO Ha MallvHaTa B gpyra cpefa OCBeH npenopbyvaHaTta oT
npou3BoguTens (BNaXHOCT, TemnepaTypa, BeHTUnauus, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);
nospegu, NPUYMHEHW OT MoMagaHe Ha BbHLUHK Tena B MallnHaTa;
nospeau, NPUYMHEHW B CrieACcTBUE Ha HebpexxHo BopaBeHe ¢ MaluMHaTa;
noBpeau NpUYMHEHN oT paboTta 6e3 BbaayLleH UNTbP UMK CUITHO 3aMBPCEH TaKbB;
NPy HENPaBWUMHO CLOTHOLLEHWE Ha B6eH3UH/OBYTAKTOBO Macno, BogeLlo Ao 6rnokupaHe Ha gBuraTens
nospega B CeACTBUE HENPABUITHO NOCTABEH WM HE3ATOMEH peXeLl MHCTPYMEHT;
noBpeda Ha pefykTopHaTta KyTus (npefaBkaTa), NpMyMHEeHa OT HegocTaTbyHO Oo6po cmasBaHe (C rpec) Ha
cbllUaTa UNn MexaHu4eH yaap no 3agBmkeallarta oc.
- MoBpega Ha poTop WnM cTaTtop, u3passBalla ce B CrnenBaHe Mexay THAX, CrneAcTBUe Ha cTonsBaHe Ha

n3onaumnte, NPUIMHEHO OT NPOLBIPKUTENHO NPETOBAPBAHE;
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- NoBpeda Ha poTop WY cTaTop NpUYMHEHa OT NpPeToBapBaHe UMW HapylleHa BeHTUauus, uspasssalla ce B
NpOMsHa Ha LiBeTa Ha KoNeKTopa UM HaMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyweH aycnyx — pesynTar OT npefo3vpaHe Ha KonmyecTBOTO Macno B AByTakToBaTa
CMEec.

- NNca Ha Macro 3a pexellaTta Bepura unm HesaToveHa (13xabeHa) Bepwra;

- 3anyLeHa ropuBHa CMCTEMa;

- NMnNceat 3aluUTHWU AMCKOBE, ONOPHW NNOTOBE WM APYrM KOMMOHEHTU KOMTO ca YacT OT KOHCTPyKuusATa Ha
MHCTPYMeHTa 1 ca npefHa3Ha4yeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHaTa My M NpaBuiiHa ekcnnoarauus;

- 3axpaHBalUMAT Kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIbKaBaH UMM NOAMEHSH OT KIIMEHTa;

- noBpegaTa e npuyMHeHa OT MPEeToBapBaHe UMK NUNca Ha BeHTUNauWsi, HeJoCTaTbYyHO UIKM HernpaBUMNHO
CMa3BaHe Ha ABWXKEeLMTe Ce KOMMOHEHTN Ha N30enuneTo;

- U3HocBaHe unu brnoknpaHwu narepu nopaay NpetToBapeaHe, NpodbixkuTenHa pabora unu npax;

- pa3bvTo narepHo rHe3go ot BrnokMpaH narep unv pasbuTa BTynKa;

- pa3bMTOo LUMOHKOBO UMK pe3boBO CbeAWHEHWE;

- NoBpeda B er.KMoY Unn eNeKTPOHHO YNpaBreHne NpUYnuHeHa oT nNpax Uim CYynBaHe;

- NOBpedeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) Npu4MHEHO OT 3aCTONOPSABaLLMSA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyanHa xnabwuHa mexagy dyTano u UMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIIKUTENHA
paboTa unu npax;

- 3aTdraHe mexay OyTano v uMnMHABLP B pe3ynTat Ha NpeToBapBaHe, NpoabkuTenHa pabora unu npax;

- NoBpeneHo LeHTPOBOEXKHO KONeno 1 cnupadvka (MpoMeHeH LBAT) — AbIMKK ce Ha paboTa ¢ bnoknpaHa cnvpavka;

- CMyKBaHMSA NO Koprnyca, MPUYMHEHN OT HEMPaBUITEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLyM TpbOK, PUTUHIM 1 NOAOOHM;

- Nnca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpefiHa3Ha4yeHM 32 OCUTypsIBaHETO
Ha Be3onacHaTta My 1 NpaBunHa ekcnnoarauus;

- Ha BCMYKM BogHM nomnu (6e3 notonsemute) WM xugpodopu Tpsibea ga O6bae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KrnanaH Ha BxogAwms oteop. [pu xMapodopuTe MEpPUMOOUYHO CE MPOBEpPsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTelHep(HanaraHeTo Tpsabea ga 6bae B rpaHnumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Baukraft ¢ MexaHudeH npecocTaT He M3KNKYBAT aBTOMAaTM4YHO MpW nMnca Ha
Bopga!

- NoBpeda npuymHeHa ot paboTa ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KOATO ce u3passiBa B edopManus Ha YyNnbTHEHUATA U
KOMMOHEHTUTE Ha MOMMEHaTa 4acT.

- NoBpenu NpUYMHEHW OT 3aMpPb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 332 OTPEMOHTMpaHe Ha NpMeTH B CEPBU3a MallMHK € B paMKUTe Ha eQuH Mecell.
CepBuanTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalUWHK, HE NOTbLPCEHW OT CODCTBEHMUUTE UM e4VH MeceL, crneg 3akoHHUSA
CPOK 3a peMoHT!

Tbproeckarta rapaHums 3a 6aTepumn 1 3apagHn yeTpoicTea, koato “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[, naea 3a
TepuTopusTa Ha Penybnuka bbnrapus, e kakto cnegsa:

- 18 meceua 3a 6aTepuaTa 1 3apsagHOTO YCTPOMUCTBO OT cepuuTe: Baukraft Industrial, Baukraft Pro;
- 12 meceua 3a DaTepuaTa U 3apAOHOTO YCTPOUCTBO OT cepunte: Baukraft Power Tools, Baukraft Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3anoyvBa Aa Tevye OT AaTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHumsaTa MoKpuBa BCUYKM OedeKTH,
Bb3HWKHANM NpM NPaBWMHO NonseaHe Ha Gatepusita U 3apsAgHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPAa3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO ocurypsBa rapaHuus, NnpunoxumMa npu u3bpoeHuTe no-gony
ycnoBus, Ype3 6e3nnarHo oTcTpaHaBaHe Ha AedeKTU Ha NpoayKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHUMOHHWUS CPOK
MOXe [a ce AOoKaxe, Ye ce ObinkaTt Ha gecheKkTu B MaTepmana unv npy npon3BoacTBOTO. ThproBckarta rapaHums
€ BalvaHa npuy npegocTaBAHe Ha rapaHuWoHHAaTa KapTa Ha MaluvMHata, NombiiHEHA NPaBWSIHO B MOMEHTa Ha
3aKkynyBaHe Ha npoaykta U domckaneH kacoB OOH mnu chakTypa. [apaHumMoHHaTa kapTa TpabBa Aa cbabpxa
MOZEN U CEPUEH HOMEP Ha akymynaTtopHaTa MalluHa, OKOMMIeKToBaHa ¢ 6aTepus 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, MME,
MOANUC W NeYaT Ha TbproeelLa nNpogan KoMNnekTa akymynatopeH enekTPOMHCTPYMEHT, Nognuc OT CcTpaHa Ha
KNKneHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHUMoOHHMTE YCNOBMA K AaTaTta Ha nokynkara.

apaHuusATa He NOKpWBa:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKpUTHUE Ha BaTtepuaTa 1 3apagHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBpegu Bb3HUKHANM Npy TPaHCMOPT, MEXaHW4YHW NMoBpeau /Ha Kopryca W BCUYKM BBHLUHU €nemMeHTM Ha
baTepusiTa U 3apaOHOTO, BKIMOYUTENHO AEKOpaTUBHW/, MpY APYIY BbHLIHW Bb3AENCTBUS N NpUpoaHn 6eacTBuMA
KaTo noXKapw, HABOOHEHWS, 3eMETPECEHIS;

- AedekTn OT amopTU3auuMs, HoOpManHo u3HoceaHe U n3xabsieaHe; MapaHumsaTa 3a GaTepusATa M 3apsagHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B ClydYauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNX HEMOMbMAHEH) CepUeH HOMep Ha KOMMMeKTa akyMmynaTtopeH enekTpOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMbLJIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHMe Ha UenocTTa, U3TpMBaHe Unu Nunca Ha eTukeTa Ha Npon3BoguTens BbpxXy batepusita n 3apsagHoTo
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CnyvyauM Ha noBpedW, NpUYMHEHW OT HenpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
eKkcnnoaraumsi), u3nyckade, yoap, sanueaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexxHo BopaBeHe, 1 B Cny4van, Ye BCUYKM KINETKN
B OaTepudATa ca U3TOLLEHU Nog KPUTUYHUSA MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeOopWUIvMHaNHW 3apsgHW YCTPOWCTBA, 3axpaHBallusaT kKaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yObIpKaBaH Wnv NOAMEHSH OT KMWEeHTa, MNn APYrn BbHLUHA Bb3OEeNCTBMA B NPOTUBOPEYME C M3UCKBaHUATA
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Ha Npov3BOAUTENS;

- KOraTto € MpaBeH OMUT 3a PEeMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Moandukaumsa oT NoTpebuTens UnKU NpomMeHn oT
HeyNbIHOMOLLEHM LA UK (DUPMMK;

- NpY u3nonaeaHe Ha HaTepuaTa 1 3apsAgHOTO YCTPOWCTBO HE MO NpeaHa3HadYeHue;

- MoBpeau NpPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTO U CbXpaHeHWeTo Ha BaTepuaTa u/munu 3apsgHoTo B Apyra
cpedja OCBeH npenopbYaHaTta OT NPoOM3BOAMTENs (BMaXKHOCT, Temneparypa, BeHTMNauusd, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 gp.);

- Mpy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBMLM, HABOAHEHMS, NOKapy, APYrv BbHLUHN Bb34ENCTBUS,;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa M ¢ ApYrM HENoAXOAsLWM UM HeCTaHAapPTHM YCTPOMCTBA;
3aKoHOBaTa rapaHLus e CbracHo M3KuckBaHWaTa Ha 331 1 3akoH 3a NpeocTaBsHE Ha LMAPOBO ChabpKaHUE W LINGPOBM YCIYT W 3a Npo-
pax6a Ha cTokm. Mpu HECHOTBETCTBIUE HA CTOKMTE NOTPEOUTENAT MMA NPaBHM CPEACTBA 3a 3allMTa CPELLY NPoLaBaya, KoUTo He Ca CBbp3aHH C
pa3xo[iy 3a Hero, KaTo ThProBCKaTa rapaHLyMs He 3acsira Teaw CPeJICTRA 3a 3alUuTa Ha noTpebuTens;

Hesasucumo oT TbprosckaTta rapaHLUKMs NpofiaBavybT OTrOBaps 3a NWNCATa Ha CbOTBETCTBUE Ha NOTPeGUTENCKaTa CToka C /JOroBopa 3a npo-
paxba cbrnacHo rapaHumaTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LMPPOBO ChAbpiaHme U Ludposu yenyr 1 3a npogaxda Ha CToku).
Un. 33. (1) KoraTo CTOKUTE He OTrOBapsAT Ha MHAMBWAYANHWTE U3MCKBAHWA 3@ CbOTBETCTBUE C JOroBOpa, Ha 00EKTUBHUTE M3MCKBAHMSA 33 CLOT-
BETCTBME W Ha M3WCKBAHWSATA 33 MOHTVPAHE WK MHCTaNMpaHe Ha CTOKUTe, NOTpeBUTensT uma npaso:

1. Ba NpeasBK peknamaums, kaTo novcka OT Npofasaya Aa NpUBee CTOKaTa B CbOTBETCTBHE;

2. Aa nony41 NponopuuoHanHo HamanseaHe Ha LieHara;

3. ja passanu 4oroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpeGuTenst moxe aa nabepe Mexay PEMOHT UMK 3aMAHa Ha CTOKATa, OCBEH aKO TOBA CE OKAXKE HEBL3MOKHO UK
61 10BENO 4O HENPOMOPLMOHANHO roNemMu pasxoau 3a Npofasaya, Kato ce B3eMaT Npeasna BCMUkM 0DCTOATENCTBA KbM KOHKPETHWS CrTyqai,
BKIHOYMTENHO:

1. CTORHOCTTA, KoATO 61 MMana CTokaTa, ako HAMaLLe NUMca Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3HAYNMOCTTa HA HECLOTBETCTBMETO, U
3. Bb3MOXHOCTTA 13 Gb/e NPeAoCTaBEHO APYrOTO CPEACTBO 3 3alliuTa Ha noTpebutens Ges sHaunTenHo Heyno6eTeo 3a notpebuTens.

(3) MpomaBaybT MOXe fa OTkaxe fja NpUBEJe CTOKATa B CHOTBETCTBME, aKO PEMOHTLT W 3aMsHaTa ca HEBL3MOXHU MK ako Guxa JoBenn 1o
HEMpONOPLIYOHANHO rONemM1 pasxofi 3a HEro, kaTo Ce B3eMar NpenBuy BCUHKM 06CTORTENCTBA, BKOYATENHO Teanno an. 2, T. 1 1 2.

4) MotpeGuTensT UMa NpaBo Ha NPONOPLMOHAINHO HaMansBaHe Ha LieHaTa unK Aa pa3eani 4oroBopa 3a npogaxba B cnegHuTe cnyvan:

1. NpoAaBaYbT He e M3BBPLUMI PEMOHT UMK 3aMsAHa Ha CTOKaTa CbrnacHo Yn. 34, an. 1 1 2 unu, KoraTo e NpUIOKMMO, He € U3BLPLLKIN PEMOHT UIK
3amsiHa CcbrnacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npogaeaybT e 0Tkasan Aa NpUBELe CTOKaTa B CbOTBETCTBME ChIMacHo an. 3;

2. NOABY C& HECHOTBETCTBIME BLMPEKM NPEANPUETUTE OT NPOfaBaya AEHCTBIUS 3a NPUBEXAHe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBUE; NPU HECHOTBETCTBHE
Ha CTOKW C ObNroTpaiiHa ynoTpeba 1 Ha CTOKM, ChabpKalLym LupoBY eNEMEHTH, NPoJaBaybT Ma NpaBo fa Hanpaeu BTOPW ONWUT 3a NPUBEX-
[aHe Ha cTokaTa B CBOTBETCTBME B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHumsiTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPMO3HO, Ye OnpaBAaBa He3abaBHO HaMansBaHe Ha LieHaTa UK pa3BansHe Ha A0roBopa 3a npofaxba,
4. npofaBaybT € 3asBUN UK 0T 0DCTOATENCTBATA € SICHO, Ye NPOaBaYbT HAMa Aa NPUBEAE CTOKATa B CbOTBETCTBIE B Pa3yMeH CPOK Ui Be3
3HauMTENHO HeynobCTBO 3a NoTpebuTens.

(5) NoTpebutensT HAMa NpaBo Aa pa3eany OroBopa, ako HEChOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO. TEXECTTa Ha [JOKa3BaHe 3a TOBA AN HECHOT-
BETCTBMETO € HE3HAYUTENHO Ge HOCY OT NpofiaBaya.

(6) MoTpebuTensT UMa NpaBo [1a OTKaxXe NnaljaHeTo Ha OCTaBaLla YacT OT LigHaTa UnW Ha YacT T LigHaTa, I0KaTo NpoJaBayqbT He U3NbIH!
CBOWTE 3aIbIKEHNS 3a NPUBEXOAHE Ha CTOKATa B CbOTBETCTBUE.

Un. 34. (1) PEeMOHTLT UNK 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbLPLUBA BE3NNaTHO B paMK1Te Ha pa3yMeH CPOK, CYUTaHO OT YBEAOMABAHETO Ha Npoda-
BaYa oT NoTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U be3 3HaunTeNHO HeyAoBCTBO 3a NoTpebuTens, kaTo ce B3emaT NpeaBmi ECTECTBOTO Ha CTOKUTE
W LenTa, 3a koaTo ca bunu Heobxogumu Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTOKM, pa3NMyYHKM OT CTOKUTE, ChAbPKALLM LMCPOBU ENEMEHTY, PEMOHTLT UMK 3aMsAHATa Ha CTOKWTE Ce W3BbPLLBA Be3nnaTHo B pamknTe
Ha eOUH MeceL, CYMTaHo OT YBEAOMSIBAHETO Ha NPOAaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U De3 3HaunTenHo HeynobeTBo 3a noTpedi-
Tens, Kato Cce B3eMaT npeaBKa eCTECTBOTO Ha CTOKUTE W LIENTa, 3a KoATo ca buny Heobxomumu Ha noTpeduTens.

(3) Korato HeCHOTBETCTBMETO CE OTCTPaHSBA YPE3 PEMOHT WNU 3aMsiHa Ha CTOKWTE, NOTPeOUTENsT NpeaoCTaBs CTOKUTE Ha PasnonoxeHUe Ha
npofaeaqa. py 3amsaHa Ha CTOKWTE NPoflaBaYbT B3EMa 3aMEHEHUTE CTOKW 0BpaTHO OT NOTPeOMTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLUBAHETO HA PEMOHT U3UCKBA AEMOHTMPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO Ca BN MHCTaNMpaHu ChoBpasHO TAXHOTO eCTECTBO U LN,
npeau fa ce NosiBU HECHOTBETCTBUETO, UMW KOTaTo Te3u CTOKM TpsGBa Aa GbaaT 3aMeHeHu, 3abIKEHVETO Ha NPo/iaBaYa Ja PEMOHTHPA UMk
[ia 3aMEeHI CTOKUTE BKIHOYBA IEMOHTMPAHETO Ha CTOKUTE, KOMTO HE COTBETCTBAT, M MHCTANMpPaHETO Ha 3aMEeCTBALUMTE CTOKM UMW HA PEMOHTY-
paHuTe CTOKM, NNV NoeMaHe Ha Pa3xofuTe 3a JeMOHTUPaHe U UHCTannpaHe Ha CToKUTE.

(5) MoTpebuTenaT He AbMKM 3annaujaHe 3a obuyaiHaTa ynoTpeba Ha 3aMeHeHUTE CTOKM 3a BPEMETO Npeau TAXHaTa 3amMsHa.

Un. 35. HamanseaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMOHanHO Ha pa3nvkaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha NonyYeHuTe oT noTpebuTens CTOKM U CTOMHOCTTA,
KoATO 61Xa MManuW CTOKMUTE, ako HAMALLE NiMnca Ha CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTtpebutensaT ynpaxHsaBa NpaBOTO CU [a pa3Bany JOroBopa Ypes 3asBneHue Ao Npogasava, ¢ KoeTo ro yBeaoMsBa 3a peLleHneTo
CV [1a pa3Banu JoroBopa 3a npogaxba.

(2) KoraTo HECHOTBETCTBMETO CE OTHACA CaMO 3a HAKOM OT CTOKMTE, JOCTABEHU CHITMIACHO AOTOBOPA 3a Npopaxba, W e Hanuue 0CHOBaHME 3a
pasBarsiHe Ha JOroBopa CbrnacHo Y. 33, notpebutensT UMa Npaso fa pa3sanu AOrosopa 3a npogaxba camo No OTHOLLEHUE Ha TE3W CTOKW,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 1 MO OTHOLLEHWE Ha BCUYKM JPYT CTOKM, KOUTO & NPKUA0BMN 3a8HO CbC CTOKUTE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, aKo He
MOXE Pa3yMHO [1a Ce 04aksa, Ye NoTpebuTeNaT Lie Ce CbINacH [ia 3anasu Camo CTOKUTE, KOWTO ChOTBETCTBAT.

(3) Korato noTpeGuTensaT passani Aorosopa 3a npofaxba WLAM0 UMK YacTMYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HSKOW OT IOCTaBEHWUTE ChIMACHO
[loroBopa 3a npofaxba CToKA, NOTPebMTENSAT BpbLLA TE3M CTOKM Ha NpofaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe U He NO-KbCHO OT 14 HM, CYMTaHO
OT fjaTata, Ha kosTo NoTpebuTensT e yBeLOMIAN NpoJaBaYa 3a PeLLeHUeTO cu fla pa3Bany foroBopa 3a npogaxba. KpaiHusT cpok ce cmsTa 3a
CNaseH, ako noTpebuUTensT e BbpHaN WNK U3npatun cTokute 06paTHO Ha Npofjasaya Npeau U3THiaHeTo Ha 14-aHeBHUs cpok. Beuukv pasxoau
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3a BPbLIAHE Ha CTOKWTE, B TM. EKCNeAVpaHe Ha CTOKMTE, Ca 3a CMeTKa Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT BL3CTAHOBABA HA NOTPEOMUTENS 3annaTeHaTa LieHa 3a CTOKUTE crief TAXHOTO NonyYaBaHe Wik Npy npeacTaBsHe Ha [oka-
3aTencTBO OT NoTpebUTENs 3a TAXHOTO M3NpalLaHe Ha npogaBava. MpogaBaybT e ATbXKeH 4a Bb3CTaHOBY NONYYEHUTE CYMK, KaTo U3NOn3ea
CBLLOTO NNaTeXHO CPEACTBO, U3NOM3BaHO 0T NOTPebUTENs NpK MbPBOHAYaNHaTa TpaHCcaKUWs, OCBEH ako NOTPEBUTENAT e U3paaun U3puyHo-
TO CM CbIMacvie 3a U3Non3BaHe Ha Apyro NaTexHo CPEACTEO M NpU YCIIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHo C pasxoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MoTtpebutenaT Moxe Aa ynpaxHu npaeaTta cu No To3u pasmen, KakTo cneaga:

1. 33 CTOKM, pasnuyHn OT CTOKMW, CbAbPXaLLM LMKPOBK ENEMEHTH, B CPOK 40 ABE FOAMHW, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO Ha CTOKATa;

2. 33 CTOKM, ChbpXaLW UMGPOBK ENEMEHTH, KOraTo [IOrOBOPLT 3a npofjaba NpenBukaa eIHOKPATHO NpefocTaBsHe Ha LNGPOBO Cb-

LbpXaHue unu uudpoBa yenyra, HE3aBUCHMO OT TOBA Aank HECHOTBETCTBUETO Ce& AbIKN HA (hU3UYECKVTE UMV LIMCDPOBUTE ENEMEHTH Ha
CTOKaTa, B CPOK 10 /1BE MOJIUHW, CHUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa M NPe0CTaBAHETO Ha LIMGIPOBOTO ChAbpkaHWe Nk LMgpoBaTa yenyra
N1 B paMK1TE Ha nepuoga oT BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce BbanpenaTcTBa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;
3. 33 CTOKM, ChAbPXKaLLM UMGPOBM ENEMEHTY, KOraTo 0roBOPBT 3a Npofaxba Npeasuxaa HeNpeKLCHATO NPeOCTaBsHE Ha LMPOBO Chb-
[bpXaHue unn uuchpoBa ycnyra 3a OnNpefeneH Nepuos oT Bpeme, He3aBUCKHMO OT TOBA [Janu HECLOTBETCTBUETO CE [b/IKM Ha (M3NdeckuTe
Wnn UMPOBHTE eneMeHTM Ha CToKaTa, B CPOK 40 ABE TOAWHMW, CHMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKATa U OT 3ano4BaHeTO Ha HempeKbCHATO
npefccTaBsHe Ha LMGPOBOTO ChabpKaHwe Unu Ldposata yenyra;
4. 32 CTOKM, CbbPKalLW LUPOBK eNemMeHTH, koraTo JOroBOpbT 3a npogaxba npeasvkaa HenpekbCHATO NpeocTaBsHe Ha LdpoBo Cb-
LbpXaHue unv uudpoBa yenyra 3a neprop, No-Abibr OT ABE TOAWHK, U HECBOTBETCTBUETO CE ObITKM Ha LMGPOBUTE ENEMEHTH Ha CTOKaTa,
noTpebuTensT Moxe 4a YNpaHW NpasaTa cu No TO3M pa3aen B pamMKuTe Ha Cpoka Ha AelicTBIe Ha AoroBopa.
(2) CpoksT no an. 1 cnupa fa Teye npes BpemMeTo, HeobX0aUMO 3a U3BBPLLBAHE HA PEMOHT WK 3aMsiHa Ha CTokaTa.
(3) YnpaxHsizaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He € 0BBbP3aHO C APYIY CPOKOBE 3a NPELsBABaHE Ha WCK, Pa3NU4HK OT Teau no
an. 1.
Un. 38. MpopaBaybT, KOUTO OTFOBapPs 3@ HEChOTBETCTBME HA CTOKWTE, IbIDKALLO Ce Ha IeNcTBME Ui Be3aeiicTBUE, BKIKYUTENHO Ha Npo-
nyck fia Ce NpefocTaBAT akTyanu3aumun Ha CTOKW, ChabpKalLy LUMGPOBIM ENEMEHTY, OT CTPaHa Ha NWUE Ha NPEAXOAEH eTan oT BepuraTa
OT ThPrOBCKM CAENKW, UMa NPaBO Ha UCK 3a 00E3LLETeHME 3a NPETLPNEHN BPEaM CPeLLy NULETO UMK NULIATA, KOWTO Ca NPUHUHWNM HECHOT-
BETCTBIETO.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.LK4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

« SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

+ SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov. Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

SC Euromaster SRL

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
ol
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:

Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind

comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei

legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform

0OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demaonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7 Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUL!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnekTpunyHuTe anapatu “Pajoep” ce gusajHMpaHn 1 Npou3BeLeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTW U cTaHAapaun BO COrMacHOCT co cuTe Dapar-a 3a 6e30eqHOCT WTO ce NpUMeHyBaart.
CoapxuHaTta 1 ondhaT Ha rapaHumjaTa

Ycnoew Ha MapaHuwnjaTta

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaXW Of 4aTYMOT Ha KynyBake Ha Npou3Bo[0T.
KynyBa4oT/KOpMCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha ecnnarHu nonpasky Ha ypeaoT
AOKOJIKY MCTUOT € BO rapaHTUpaHWoT nepuog, AOKONKY rapaHTHUOT NIUCT € NpaBuHO NOMNOSIHETW CO
noTNUC U NeYaT o4 cTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro npodan ypeaoT, NoTMLWNMWAaH o4 cTpaHa Ha Kyrnysa4doT
KOj NOTBpAyBa AeKa € 3ano3HaeH CO YCNOBMTE Ha rapaHuuvjaTta u co dwuckanHa cMeTka unu dakTypa Koja ro noTspayea
AaTyMOT Ha KynyBare Ha enekTpUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaaT npuMeHu camo A06po MCHUCTEHM MaLUMHN!

MonpaBkaTta Ha AedeKTW NpU3HaTK of Halla cTpaHa BO rapaHTMPaHWOT POK Ce U3BeadyBa Ha CrnegHUoT
Ha4yuH: no Haw u3bop ru nonpaeame gedekTHTE ypeay 6e3nnaTHo WNKu rn MeHyBamMe 3a HOBW JOKOMKY Ce
BO rapaHTHUOT POK M JOKOMKY HE € MOXHO CEepBUCUpatbe.

Ypenot Tpeba Aa ce KopUCTU CTPOro No ynatcreaTta 1 NponucuTe NponuliaHuM Bo ynaTcTBOTO.

3a be3benHo paboTere Co eneKkTPMYHMOT Ypea HeONXoAHO e KynyBavoT nNpes Aa 3ano4yHe co KopucTere
Ha ype[oT, Aia ce 3arno3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, fa ce 3anosHae co cTaBkuTe 3a 6e3begHocT npu
paboTa 1 ga ro KopUCcTW ypeaoT 3a Toa LWTO e HaBeleHo BO ynaTcTBoTo. Ypenot 6apa nepuoguyHo
YUCTEHE N aleKBATHO OAPKYBaHbe.

[apaHuujaTta He ondaka:

- I'y6erbe Ha BojaTa Ha MaluMHaTa.

- [lenoBum 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha aberse npu ynotpeda, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLy, POriki, NOANOLLKM, MOFOHCKU pemeHu, dnekcmbunHo BpaTuno,

narepu, cemepuHri, knur, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wWwTo ce: Payku,kabnu, Gatepumn, KyTuu, fnopatoum 3a HanojyBakse, Gyprum, OMCKOBM 3a
ceyerse, HOKEBU NaHUM, LUMUPIIW, FPaHUYHULIM, KOHEL| 3a CeveHe 1 ap.

- CToneHun enekTpru4HN OCUrypyBadm 1 3allTuTK

- MexaHun4Kku olwTeTyBaka Ha TenoTo Ha ypeaoT, AekopaTBHM efleMeHTy.

- 3awTKTa 3a o4MTe, 3aLUTUTA 3a CeYeHe, 'YMUPaHK NIoYKK, 3aTBapayu, Mepuna 1 ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anaparoT HacTaHaTo Kako nocnefuua of noxap, nonnasa, 3emMjoTpec U cl.

[MonHuwTYyBake Ha rapaHuujaTa

lMpaBoTo ga ce NOHULITY NonpaskaTa (DEMOHT) BO PAMKUTE Ha rapaHTHUOT NepVo € BO CNeAHUBE Criyvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHLuuMjaTa He 0AroBapa co cepuckmjoT bpoj Ha MalumMHaTa .

- Hanennuuara 3a ngeHTudmrkaumja 3aneneHa Ha NPon3BoAOT € M3bpuLiaHa Unv e ucyesHaTa.

- Ookonky Apyro nuue koe He € OBNacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasart ypeaor.

- Dokonky He ce NojaBM Kako pesynTaTt Ha HeCOOABETHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He cneau ru UHCTpyKuunTe
HaBe[EeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBadoT Unu Apyro nuue.

- JedKTOT € NpeaM3BMKaH of HeBHUMaTENHa ynotpeba co anapartot

- OwTeryBaka Npean3Bukann of paboTa co AoTpajaHu (MNK NOLLO NOCTaBEeHW) eNeMeHTU 3a ceverbe

- OwrTeTtyBakara Ha POTOPOT UMK CTATOPOT HacTaHane Kako nocneguua Ha TonexweTo Ha M3onauujara
npeau3BUKaHo o4 NPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBaraTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NpecnToBapyBaHe UMM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja Kkoja ce maHudecTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KONEeKTopOoT Ui HaMoTKaTa.

- HegocTturaat sawTtuTHUTE OUCKOBW, UM APYri AeNOBK KOW Ce Aen Of cocTaBHaTa onpema v ce
HaMeHeTH 3a faa ce obesbenm He3benHo paboTere Co ypenoT Kora ce KOpUCTU MPaBuIiHo.

- EnexktpuyHMoT Kaben Ha MaluuHaTa € NPOAOIMKEH UMM 3aMEHW Of, CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwrTeTyBara Ha ypeaoT oA npeonTepeTysame, fola BeHTUnaumja n og HegoBONHO NoAMavkyBare Ha NOABUKHUTE
Aenosu

- OwTereHM narepm nopaam npeonToBapyBake UNu JonrotTpajHa paboTta.

- CKpLUEeHO nerno 3a narepu o cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHUKOT (cKpLUueH, u3abeH)

- CKpLLEHO LUMOHKOBO UMW BUIYLLECTO NEXULLTE

- OwTeTyBaka BO efeKkTpuKaTa 3a KNy4oT Kako pesynTaT Ha npalivHa unu Kpluexe

- OwrTeTtyBake Ha peaykuMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo O MeXaHW3aMoT 38 3aKnydyBare

- NojaBa Ha HeBooOW4YaeHa nabaBocT NOMeEry KNUNOT U LUNMHAAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTtepeTyBate, AoNroTpajHa ynotpeba unu npawunHa

- 3aTerHartoct nomMery KnNunoT U LUNUHAapOT Kako pesynTaT Ha npeontepeTyBame npekymepHa ynotpeba
UNK NpawmHa

- OWTeTeHO LIeHTPanHOTO TpKarno 1 KodHuUaTa(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha pabota co
HrokupaHa ko4HMLUa

KpajHnoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa BO cepBucoT € 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CEPBUC HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemarta [AOKOMKY CONCTBEHWMKOT HE ja noavrHe eqeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaska Ha mMallurHaTa!
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